Our Lady of the Rosary

Spanish Propers

Our Lady of the Rosary, October 7 | Memoria
de la Virgen Maria del Rosario, 7 de octubre

Introit: Antifona de Entrada

Graduale Romanum: Ps. 44, 13.15. 16 et 2
Vultum tuum * deprecabintur omnes divites plebis: adducéntur regi
virgins post eam: proximae eius adducéntur biti in laetitia et exsultatiéne.
T.P. Alleldia, alleltia. Ps. Eructavit cor meum verbum bonum: dico ego
Opera mea regi.
Al the rich among the people will implore your conntenance. V'irgins will be brought to
the king in ber retinue: her companions will be taken to you in gladness and rejoicing.
Vs, My heart overflows with a goodly theme; I address my works fo the king.
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de los si-glos. A-mén.

English Antiphon (Missal):
Glorions things are spoken of you, O Mary, who today were exalted above the choirs of
Angels into eternal triumph with Christ.
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al rey, yo, mi po- e- ma:

O bien: Cfr. Lc 1, 28. 42
Dios te salve, Marfa, llena eres de gracia, el Sefior es contigo.
Bendita tu eres entre las mujeres y bendito es el fruto de tu vientre.

Salmo Responsorial
A% Salmo 68, 33-35. 36-37
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Salmo Responsorial

v Salmo 131, 6-7. 9-10. 13-14
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2. Porgue grande es su amor hacia nosotros y su fidelidad dura por
a
v .
—Pa .
a.
siempre. K

Aclamacion antes del Evangelio
VIII Cfr. Mt. 11,25
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Rei- no alagente sen- cilla.

Aclamacion antes del Evangelio
VIII Rom 8, 15
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Graduale Romanum: Lk 1:28
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Ave * Marfa, gratia plena, Déminus tecum: benedicta tu in muliéribus, et
benedictus fructus ventris tui. T.P. Al-le-luia.

Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee. Blessed art thou amongst women, and
blessed is the fruit of thy womb.

VIII Lucas 1, 28
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T.P. A~ le- lu- ya.

Communio: Antifona de la Comunion

Graduale Romanum: Sir. 39, 19
Floréte flores * quasi lilium, et date odérem, et frondéte in gratiam:
collaudate canticum, et benedicite Déminum in opéribus suis.
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bir y dar a luz un hi- jo,  yle pondras por nom- bres

Je- sus.
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